
CERTIFICAT DE GARANTIE
À CONSERVER PAR L’UTILISATEUR DE L’APPAREIL

 DURÉE DE GARANTIE
- 5 ans pour la cuve des chauffe-eau et leur porte-bougie.
- 5 ans pour les équipements amovibles : joint de porte, élément chauffant, thermostat...
- 5 ans pour la commande murale digitale.  

 GUARANTEE CERTIFICATE - To be kept by the heater user - Guarantee period
- 5 years for the tank for water heaters and their heating elements sheath.
- 5 years for remobable equipment: door seal, heating element, thermostat...
- 5 years for the digital wall control unit.

 GARANTIEBON - Te bewaren door de gebruiker van het apparaat - Garantie
- 5 jaar op de ketel voor boilers en hun verwarmingselementhuls.
- 5 jaar op demonteerbare onderleden : deurafdichting, verwarmingselement, thermostaat...
- 5 jaar voor de digitale wandbediening

BIP
Rue Monge - BP 65

F-85002 LA ROCHE SUR YON
International : consultez votre installateur  

Consult your installer / Konsulteerige paigaldajaga

www.atlantic.fr
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• Le remplacement d’un composant ou d’un produit ne peut en aucun cas prolonger la durée initiale de la garantie.
• Notre  responsabilité ne saurait être engagée pour des dommages causés par une mauvaise installation ou par le non-respect des instructions se trouvant dans le 

document. ATTENTION : un produit présumé à l’origine d’un sinistre doit rester sur site à la déposition des experts d’assurance et le sinistré doit en informer son 
assureur. Tout remplacement doit se faire en accord avec l’assurance.

• Replacement of any component or product will in no case result in the extension of the initial guarantee period.
• Our responsibility can not be liable for damage caused by an improper installation or failure to follow instructions in this document.  

WARNING: in the case of an insured event, the product has to be available to insurance adjusters and the victim has to informed his insurance provider.  
Insurance needs to agree with any replacement.

• Da vervanging van een onderdeel zal in geen geval leiden tot verlenging van de oorspronkelijke garantieperiode.
• Wij kunnen onder geen beding aansprakelijk worden gehouden voor schade die voortvloeit uit een verkeerde installatie of de niet-naleving van de instructies in het 

document. OPGELET: indien een produkt wordt verondersteld de oorsprong te zijn van de schade, moet deze ter plaatse blijven ter beschikking van de experten van 
de verzekering en het slachtoffer moet de schade melden aan zijn verzekering. Een vervanging kan enkel gebeuren met het akkoord van de verzekering. 

 DATE D’ACHAT :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Purchase date / Aankoopdatu

 NOM ET ADRESSE DU CLIENT : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Name-Adress / Naam-Adres

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 MODÈLE ET N° DE SÉRIE : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 à relever sur l’étiquette signalétique du chauffe-eau
 Model and serial n° refer to the identification label of the water heater 
 Model en serienr aangeven op de identificatielabel van de boiler 
 

Cachet du revendeur
Stamp of the retailer / Stempel van de handelaar 



NOTICE D’UTILISATION
User manual - Gebruikshandleiding

CHAUFFE-EAU ÉLECTRIQUE
AVEC COMMANDE DIGITALE NOMADE
Electric water heater with digital remote control
Elektrischer warmwasserspeicher mit digitales fernbedienung
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GUIDE À CONSERVER
PAR L’UTILISATEUR 
Guide to be kept by user
Door de gebruiker te bewaren gids

VIZENGO



Nous vous remercions de votre 
choix et de votre confiance.
Le chauffe-eau électrique VIZENGO  
et sa commande digitale nomade ont 
été soumis à de nombreux tests et contrôles 

afin d’en assurer la qualité et ainsi vous apporter 
une entière satisfaction.

VIZENGO



La solution globale  
pour réaliser 
des économies

Une solution globale associant  

des appareils de chauffage  

et des chauffe-eau électriques  

performants à des solutions de  

programmation et de gestion  

d’énergie pour l’habitat individuel  

et collectif.

u Confort maximum

u Facture d’électricité allégée

u Consommation d’énergie 
réduite et donc moins  
d’émissions de CO2

Alipsis
Radiateur chaleur
douce à inertie

Détecteur/Contacteur 
J/N pour piloter votre 
chauffe-eau pendant  
les meilleures périodes 
tarifaires.

Programmation centralisée
en ambiance des appareils
de chauffage pour
adapter son chauffage à
son mode de vie.

Vizengo
Chauffe-eau  
électrique avec 
protection dynamique
par ACI Hybride

+Pack Pilot Hebdo


